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RESUMEN

Estetrabajoanalizacómo sejustifica el usodel perfectoy del imperfecto
en un texto narrativo:el del asedioa Saguntoen la versiónde 1. Livio. Para
ello, separtedela diferenciaciónde losplanostemporalesy los planosinfor-
mativos y se muestraque en esteepisodioel perfectoactuasiemprecomo
tiempo de primer plano temporal,pero no siempretransmitecontenidode
primer plano informativo.Porsuparte,el imperfecto,ademásde configurar
el segundoplano temporale informativo, puedetransmitirtambiéninforma-
ción de primer plano y, en combinacióncon determinadotipo de léxico ver-
bal y de ciertaspartículas,puedeinclusoactuarcomo tiempodel primer pla-
no temporal.

SUMMARY

Theaim of this paperis to accountfor the useof the perfectand imper-
fecttenseswithin aparticularnarrativeepisode:thesiegeof Saguntby Livius.
Taking as a startingpoint the differenciationbetweentemporalgroundsand

Estetrabajocomenzóduranteunaestanciaenel KlassiekSeminarium,en Noviembrede
1992, financiadapor el plan demovilidad del personaldocentee investigadordel MEC. Doy
lasgraciasal Prof Pinkster,quediscutió conmigogranpanede estecomentario.La responsa-
bilidad delaspropuestasque enél seviertenes,por supuesto,exclusivamentemía.

Cuadernos deFilología Clásica.Estudioslaxinos,9-1995.ServiciodePublicacionesUCM. Madrid
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informativegrounds,we claim herethat the perfecttensein this episodeal-
waysworks as a temporalforegroundedtense,but doesnot alwaystransmit
informativeforegroundedcontent.Qn the otherhand,the imperfecttenseis
usedboth to configurateof the temporalbackgroundand to transmit fore-
groundededcontent.Besides,the latter in combinationwith a certaintype of
lexical featuresof the verbandcertainparticlescanevenwork as a temporal
foregroundedtense.

O. Introducción

Como es de sobraconocido,el empleode las formastemporalesen la
narración,sobretodo, las formasimperfectoy perfecto,hasuscitadogranin-
terésen los últimos añostanto por partede la lingiiística teóricacomo en los
análisisdelas lenguasparticulares.

Dentro del latín y las lenguasromances,las propuestasparajustificar las
diferenciasentreel perfectoy el imperfectoen los textosnarrativossonde dos
tipos:algunosconsideranquela semánticadelas formases capazde darcuen-
ta delosusosde lostiempossinque seanecesariorecurrir a referenciasexter-
nas del acto comunicativo(por ejemplo,Reinhold 1956). Otros, en cambio,
piensanqueel usode los tiemposcorrespondea la pragmática,es decir, a la
perspectivaque el narradorquiere dar a lo que estácontando(Weinreich
1964;Pinkster1983:303ss.,Bolkestein1987,Fleischman1987).

(i) Planteamientossemánticos.Reinhold(1956) partede la ideade que
el productode la combinaciónentreel significado del lexemadel verboy el
contenidogramatical de cadaforma temporales capazde justificar por sí
solo la presenciade los tiemposen un relato.Así, en sutrabajosobreel Be-
/lum Ga/licum se consideranléxicamentemotivados los imperfectosde los
verbosimperfectivosy los perfectosde los verbosperfectivos.Los casosde
combinacionescruzadassejustificancomo interpretacionesespeciales(itera-
tiva, conativa,etc.).

(u) Planteamientospragmáticos.Estaspropuestasbasanla distribución
de estostiempos en las característicasdel texto, esto es, entiendenque su
apariciónno sirve tantoparasituar la narraciónen un tiempocomo paradar
relieve u organizarel discursonarrativoen función de la importanciarelati-
va, o mejor,dela función, de las situacionesdescritasen la narración.En ge-
neral, asocianla presenciadel imperfectoal segundoplano dela narración,
que correspondea la informacíonde apoyo(descripcionesde paisajes,luga-
res,etc., causasy otros,Bolkestein 1987: 163-4)y el perfectoal primer pla-
no, quese identificaconloshechosmássobresalientes2•

2 Segundoy primer plano de la narración traducenel backgroundy foregroandde, por
ejemplo, Pinkstcr (1983). El papel de los tiempos en la nivelación del relato partede Wein-
retch(1964).
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Los análisissemánticostienensin dudaunapartede acierto:es innega-
ble queel léxico de los predicadosesun factor que intervieneen la elec-
ción de una forma temporaldada~. Ahora bien, unaaplicaciónexclusiva
de estosprincipios llevaa interpretacionesmuy forzadasde algunosdatos,
puesla eleccióndeunaformatemporalno puedejustificarsesiemprepor
factoressemánticossolos,sobretodo cuando,dejandoapartela defectiví-
dadmorfológica>no existerestricciónde origen léxico parael uso de los
tiempos,esdecir,no existe ningúnpredicadoqueno puedaaparecerenal-
gunacircunstanciacrí cualquierade los dos tiemposde pasado.Lo que se
trata de investigarentonceses si la presenciade formastemporalesdife-
rentesen un determinadopunto del relato modificaríao no el contenido
delo quese transmiteSi lo modifica, podráatribuirsesupresenciaal fac-
tor semántico.Si no lo modifica,sinoqueúnicamentecambiasurelievena-
rrativo, habráquepensaren la pragmática..En estetrabajoasumodeuna
formageneralla influenciadcl léxico del predicadoen la eleccióndel tiem-
po enel queaparece.Sin embargo,sólomereferiré aestefactor cuandose
observequecl usode la otraforma temporalmodificadael contenidodel
relato.

En cuantoa los planteamientospragmáticos,tambiénes innegableque
teóricamentesonacertado&parececlaroquelas lenguasaprovechan[a dife-
renciaentreelpasadoimperfectivoy el perfectivoparanivelaro darrelievea
la narración.Ahorabien, la asociaciónautomáticaentreel primerplanoy cl
perfectoy entreel segundoplano yel imperfecto,planteamuchosproblemas.
Porun lado, faltaunadefiniciónprecisadequéseentiendepor primeroy se-
gundoplano dela narraciónfueradela caracterizaciónpormediode lasfor-
mastemporales,lo que llevaenpartea unaargumentacióncircular;por otro,
estáigualmentepor decidir si seconsideranlosplanosnarrativosúnicamente
relacionadoscon la estructuratemporalo debeentendersequeafectantam-
bién a la importanciadel contenidotransmitido.Las doscuestionesvan,ob-
viamente,relacionadas

Aunque, en general,sc admite la posibilidad de que el imperfecto no
vayasiempreasociadoal contenidode importanciasecundaria,estoes,al se-
gundo planonarrativo, y queel relievedela narraciónno sólo deberelacio-
narsecon la líneatemporalsino tambiéncon la imponanciade lo transnúti-
do ~, los análisis particularestienden a asociarde una forma mecánicael
primerplano narrativocon la líneamásimportantede la tramay con el avan-
cede la secuenciatemporal,caracterizadapor la presenciadel perfecto,y el

Pn.et,adeello esla frecuenciamayoritariaconla queaparecenlos verbosperfectivosen
perfectoy los iniperfectivosen imperfecto.Reisihold (1956: 24)ofrecetablasde frecuencia
parael Dell. &aIt de Césarque• se confirmantambién para los datosde Livio (ver Packard
1968).

Ladiscusiónde•estospuntospuedehallarseenBolkestein1957:166-149.
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segundocon la informaciónde apoyo,deimportanciasecundariaparala tra-
ma, expresadapor medio del imperfecto.Así opera,por ejemplo,Pinkster
(1983: 303ss.,1990:237ss.).

Sin embargo,cuandoseanalizala relaciónentreestosfactoresen un epi-
sodionarrativo concretoseobservaquela propuestapragmáticadedospla-
nos narrativosresultademasiadosimple ‘y no bastapara dar cuentade los
usosde los tiempos,sobretodo, los del imperfecto.Trataréde mostrarloa
travésdel comentariodel perfectoe imperfectode indicativo en el episodio
del asediodeSaguntodeT. Livio (21,5-15).

Lo quese concluyede mi análisises queel perfectoestásiempreasocia-
do al primer plano temporal,perono siempretransmitelos hechosesencia-
lesde la trama.En cuantoal imperfecto,me parecequepuedeconcluirseque
parajustificarel usodeestetiempono bastala definiciónde un segundopla-
no temporal, sino que es precisodefinir más planos.En mi análisis de los
tiemposconsiderarépor separadoel plano temporaly el contenidodela tra-
ma,a los quellamaréprimero y segundoplanotemporaly primeroy segundo
planonarrativo,respectivamente~.

La estructuradel trabajoserála siguiente:en § 1 revisaréla estructurade
la narración;en§ 2, el usodel perfecto,su función temporaly el tipo de con-
tenido que transmite.En § 3 examinarélos tipos de contenidoque pueden
reconocerseen el imperfecto.§ 4 tratarádela alternanciaquese observaen-
treel perfectoy el imperfectoenel casodel verboesse.En § 5 resumiréa mo-
do deconclusiónlospuntosesencialesdel análisis.

1. Estructuranarrativa del «asedioa Sagunto»

(i) Composiciónnarrativa. En líneas generales,la estructuranarrativa
del episodiodel asediode Saguntoreproduceel esquemade incidenciaque
seconsideratípico en las narraciones:Livio sueleempezarpor dar informa-
ción sobrelas circunstanciastemporaleso espacialesen las quevan a trans-
currir los hechos,para pasardespuésa la narraciónde los hechospropia-
mente dicha. La composíctonnarrativa es recurrente,de modo que este
mismo esquemase encuentraen las escenasmayoresy en cadaunade las
partesquecomponenéstas.

(u) Marco escénico.La historianarradapor Livio en esteepisodiotiene
lugar en tres escenariosdistintos:Sagunto,dondesucedenlos acontecimien-
tos bélicos, el senadoromano y el cartaginés,a dondese dirigen diferentes

No voy a analizaraquicl papeldel presentehistórico, sinoque melimitaré a considerarlo
corno el tiempo a queequivalgaencadacaso(imperfectoo perfecto).Paracl análisis de este
tiempover Torrego(1995).
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embajadas.La secuenciatemporalenquetranscurrenloshechosindividuales
hadebuscarsedentrode cadauno delosescenarios.

(iii) Organizacióntemporal.El episodioanalizadocomienzacuandoLi-
vío relatala ideadeAníbal dedeclararla guerraa losSaguntinos.Estepunto
constituyela referenciatemporal inicial. A partir de aquí, existe una línea
temporalprincipal de relato, la delos hechosquesucedenen Sagunto,y dos
secundarias,la delos hechosquesucedenen Romay la de losquetienenlu-
gar en Cartago.Las dosúltimassesolapanparcialmentecon la primera,con
la quese relacionanpor medio de expresionescomo las oracionesintroduci-
daspor dum(cf.21,7, 1;21, 11, 3)oel adverbiointerim(cf. 21,9, 3), queLi-
vio utiliza parapasardeun escenarioaotro.

Desdeel punto de vistadel tiempoen el que transcurrela narración,el
texto muestradosformasde relatomuy diferentes:por un lado, la escena[1],
dondesecuentanlos pasospreviosal ataque,los pueblosqueva conquistan-
do Aníbal en su avancehastahacersecon toda la zona.En estaparteLivio
utiliza unalenguadesintaxissencilla:setrataprácticamentede unasecuencia
de oracionessimplesen perfecto,que produceuna impresión de narración
rápiday concisa,que informasobreun puntono muy centralparael conjun-
to dela trama.Frentea ésta,enlas demásescenas(cf. [escena2] y ss.)enque
sehadividido el texto, el relatoesunacombinacióndehechosdondesepro-
duceavancetemporaly de descripcionesmás o menosdetalladasenlas que
la secuenciatemporalseencuentradetenida.Desdeel puntode vistadel con-
tenido del episodioen suconjunto,en estasescenasesdondeseencuentran
los puntosmásrelevantesde la narración.A continuaciónaparecereprodu-
cido el principio de esterelato,como ilustraciónde los tiposde escenasque
heindicado6.

21.5.(edicióndeWaltersy Conway,OCT)
[Escena1]
Saguntinisinferre bellum statuit. (3) quibusoppugnandisquia haud dubie
Romanaarmamouebantur,in Olcadumpriusfinesultra Hiberumeagensin
partemagisquam in dicione Carthaginiensiumerat induxit exercitum,ut
non petisseSaguntinossedrerumseriefinitimis domitis gentibusiungendo-
quetractusad id bellum uideri posset.(4) Cartalam,urbemopulentam,ca-
put gentiseius,expugnatdiripitque; quo metu perculsaeminoresciuitates
stipendioimpositoimperiumaccepere.uictor exercitusopulentusqueprae-
da CarthaginemNouam in hiberna est deductus.(5) ibi largepartiendo
praedamstipendioquepraeteritocum fide exsoluendocunctis ciuium so-
ciorumqueanimis in sefirmatis ucreprimoin Vaccaeospromotumbellum.
(6) Hermandicaet Arbocala,eorumurbes,ui captae.Arbocalaet uirtute et

6 Los criterios que hemanejadoparadeterminarlos límites entrelas escenasson,porun
lado, decontenido(unaescenaesunfragrnentodecontenidounitario)y, porotro,estructura-
les, estoes, la presenciadecaracterísticasquesuelenir asociadasal principio deuna escena,
comola descripcióndecircunstancias,tiempo,etc.
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multitudine oppidanorumdiu defensa;(7) abHermandicaprofugi exsulibus
Olcadum, priore aestatedomitae gentis, cum se iunxissent, (8) concitant
CarpetanosadortiqueHannibalemregressumex VaccaeishaudproculTa-
go flumine agmengrauepraedaturbauere.(9) Hannibal proelio abstinuit
castrisquesuper ripam positis,cum prima quiessilentiumqueab hostibus
fuit, amnemuadotraíecitualloqueita praeductout locum ad transgredien-
dum hosteshaberentinuadereeo transeunlesstatuit. (10)equitibuspraece-ET
1 w
441 516 m
469 516 l
S
BT

pit ut, cum ingressosaquamuiderent,adorirenturimpeditumagmen;in ripa
elephantos—quadragintaautemeraní— dísponit. (11) Carpetanorumcurn
appendicibusOlcadumVaccaeorumquecentummilia fuere, inuicta aciessi
aequodimicareturcampo.(12) itaqueet ingenio feroceset multitudinefreti
et, quod rnetucessissecredebanthostern,id moran uictoriamratí quodinte-
ressetamnis,clamoresublatopassimsine ullius imperio quacuiqueproxi-
mumestin amnemruunt. (13) et ex partealteraripaeuis ingensequitumin
flumen immissa,medioquealucohaudquaquampan cerlamineconcursum,
(14) quippe ubi pedesinstabilis ac uix uado fidens uel ab inermi equite,
equotemereacto,peruertiposset,equescorporearmisqueliber, equo uel
per mediosgurgitessíabilí, comminuseminusquerem gereret.parsmagna
fluminepk~m fa; (15) quidamuerticosoamni delati in hostesab eleplian-
fis obtriti sunt. (16) postremi,quibusregressusin suamripam tutior fuit, ex
uarla trepidationecum in unurn colligerentur,priusquamin tanto pauore
reciperentanimos,Hannibal agmine quadratoamnemingressusfugam ex
ripafecil uastatisqueagris intra paucosdiesCarpetanosquoquein deditio-
nem accepit;(17) et mm omnia transHiberumpraeterSaguntinosCarthagi-
nlenslumerant
[Escena 21
6(1) cum Saguntinisbellum nondumerat, ceterumiam belli causacertami-
na cum finitimis serebantur,maximeTurdetanis.(2) quibus cum adesseí
idem qui litis eral sator,neccertameniuris seduim quaeriappareret,legati
a SaguntinisRomammissi auxilium ad bellum iam haud dubieimminens
orantes.(3) consulestunc Romneerant P. CorneliusScipio et Ti. Sempro-
nius Longus.qui cum legatis in senatumintroductis de re publicarettulis-
sentplacuissetquemitti legatosin Hispaniamad res sociorurninspiciendas,
quibus si uldereturdignacausa,(4) et Hannibali denuntiarentut abSagunti-
nis, sociispopuli Romani,abstineretet Carthaginemin Africam traicerent
ac sociorunpopuli Romani querímoniasdeferrent,(5) hac legationedecre-
ta necdumrnissa,omniumspeceleriusSaguntumoppugnariallaturn esí. (6)
tuncrelatade integro res ad senatumest; alii proninciasconsulibusHispa-
niarn atqueAfricam decernentesterra marique rem gerendamcensebant,
alii totum in HispaniamHannibalemqueintenderantbellum; (7) erant qui
non temerernouendamrem tantam exspectandosqueex Hispanialegatos
censerent.(8) haec sententia,quaetutissimauidebatur,uicit legatiqueeo
maturius rnissi, P. Valerius Flaccuset Q. BaebiusTampilus, Saguntumad
HannibalematquemdcCarthagincmsi nonabsistereturbello ad ducemip-
sumin poenamfoederisruptí deposcendum.
7(1) dumeaRomaniparantconsultantque,iam Sagunturnsummaui oppug-
nabatur.
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[Escena3]
[7,2-4: e,xcursussobreel origen deSagunto](5) Hannibalinfesto exercituin-
gressusfines,peruastatispassimagris urbemtripertito adgreditur.angulus
mur¡ ercfl in planiorempatentioremquequamceteracirca uaHemuergens;
aduersuseum uineasagere instituitperquasariesmoenibusadmoueripos-
set. (6) sedut locus procul muro satisaequusagendisnineisfuit, ita haud-
quaquamprospere,postquamad effectumoperisuentumest,coeptissucce-
debat (7) et turris ingens imminebatet murus, ut in suspectoloco, supra
ceteraemodumaltitudinis emunituserat,et iuuentusdelectaubi plurimum
periculi ac timoris ostendebaturibi ui maioreobsistebant.(8) acprimo mis-
silibus summouerehostemnec quicquamsatis tutum munientibuspati;
deindeiam nonpro moenibusmodoatqueturri telamicare,sed ad erum-
pendumetiamin stationesoperaquehostiumanimuseral’, (9) quibustumul-
tuariis certaminibushaudfermeplures SaguntinicadebantquamPoeni.ut
ueroHannibal ipse,dum murum incautius subit, aduersumfemur tragula
grauiterictus cecidit,tantacircafugaac trepidatiofuit ut nonmultum abes-
setquinoperaacuineaedesererentur.
8(1) obsidiodeindeperpaucosdies magisquamoppugnatiofuit dum uol-
nusduciscuraretur;

El restodel fragmento analizadotiene una estructurasemejantea la de
las escenas[2] y [3]. A continuacióntrataréde mostrarqueel papeldel per-
fectoy del imperfectovaríaenfuncióndel tipo deescenadelquesetrate.

2. Elusodel perfecto

En lo quese refierea la líneatemporal,el usodel perfectoenel textoque
comentamossuponesiempreun avanceen la secuenciadel tiempo.Estose
observatanto en la líneageneraldel relato (cf las escenasentrecorchetes
cuadrados),como enlos fragmentosnarrativosquesedetallanen las escenas
quedesarrollancontenidospresentadospreviamente(cf., por ejemplo,7,5-9:
angulusmuri ... guamPoenO,quetienentambiénunaestructuracióntemporal
interna.Comoseha defendidoen muchasocasiones(cf Pinkster1983),pa-
recequeen la estructuraciónde unasecuenciade hechosesprecisoqueun
hechohayaterminadoparapodersituare] otro, queautomáticamente,a me-
nos quese indique lo contrariopor medio de adverbioso SP,quedasituado
enla secuenciaenun momentoposterioral primero.Estafunción del perfec-
to puedejustificarsepor suvalor gramatical:el perfectoes el único tiempo
quepermiteesteavance,por su valorperfectivo, esdecir, porquees el único
de los pasadosque contieneun limite final (GarcíaHernández1977). Por
consiguiente,el perfectorepresentasiempreel primerplano en la líneatem-
poral, estoes, el plano en el cual el tiempoavanza.En § 4, al tratar de la al-
ternanciafuit/erat,volverésobreesto.
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En lo querespectaa la importanciaparala narracrondel contenidoque
transmite,esto es, en lo que hemos llamado planos narrativos,la situación
del perfectoes la siguiente:cuandoapareceenescenasdeestructuracionsin-
tácticasimple,estetiempo,ademásdel avancedela secuenciatemporal,asu-
me la expresiónde los hechosmás importantes.Así, por ejemplo,sucedeen
la escena[1], dondese transmiteun relatonarradocomo una secuenciade
hechospor medio deoracionessimplesenperfecto.Sin embargo,en relación
con el episodioensu conjunto, estetipo de escenasdanla impresiónde estar
contadascon laprisade quiendeseallegaral puntode másimportanciadon-
de detenersey, por ello, parecequerelatanpartesde importanciasecundaria
parala totalidaddel relato,por ejemplo,los preparativos.

Cuandoel perfectoapareceenel otro tipo de composición,la de sintaxis
compleja,supapeles el mismo,en lo quea la secuencíatemporalse refiere,
pero varia en lo que se refiere al tipo de contenidoque transmite.Así, por
ejemplo,el perfecto missi ({‘sunt) de la escena[2] (2 1,6,2) garantizaúnica-
mentela progresiónde la secuenciatemporal,perola informaciónquetrans-
mite es menosimportanteparael relatoquela que seda despuésen los im-
perfectos, las oracionessubordinadas,en los participios, que es donde se
concentrala mayórtensiónnarrativa.Por consiguiente,en estecasoel per-
fectono estáen el primer plano narrativo,sino en el segundo.Lo mismosu-
cedecon allatum est, en 21,6,5,dondelo importanteen términos informati-
vos seencuentraexpresadoen la completivasubordinadaa estepredicado.
Estasituaciónseobservaa menudoen las escenasde sintaxiscompleja,so-
bre todo, con algunospredicados,dondese utilizan procedimientosnarrati-
vosmásvariadosquela purasucesióndeoracionessimples.

En resumen,el perfectoaparecesiemprecomo la formadel primerplano
temporal.En cuantoa los planosnarrativos,estáen primer plano en las na-
rracionesestructuradasmayoritariamenteen oracionessimples, es decir,
cuandoesutilizado como único procedimientoparanivelar la narración;en
cambio,cuandoLivio utiliza procedimientossintácticosde narraciónmás
complejos,el perfecto ofreceúnicamenteuna articulación temporal, pero
puedeestaren segundoplano informativo.

3. El papeldel imperfecto

El imperfectoes el pasadoque presentalas situacionesde formaabierta,
sin limitación final y, por consiguiente,no es, en principio, un tiempo capaz
dc haceravanzarla secuencianarrativa,porqueno transmitehechosacaba-
dos(ver Pinkster 1983).El usoque haceLivio de estetiempoes muy com-
plejo. Se encuentraentres tipos de casos,(i) paraofrecerinformación acce-
soria; (u) paradesarrollaren detalle el contenidode otra forma presentada
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previamente,(iii) paratransmitir informaciónesencialy quecontinúala se-
cuencianarrativa.

(i) Informaciónaccesoria.El imperfectoaparecedescribiendosituacio-
nesquepor su calidadde inherentestienenvalidezgeneral,estoes, no pue-
denacabarsino cuandocesala situaciónentera;así sonlas descripcionesde
lugares,o las característicasde las personas,las opinioneso inclusolas cau-
sas.Estetipo de informaciónpresentala característicacomúnde queno for-
ma parte de la secuencianarrativatransmitida,sino que son explicaciones
añadidassobrecausas(p.e., quia ... mouebantur(21,5,3)),quod ... credebant
(21,5,12),característicasde unaentidad(qui ... erat sator (21,6,2)),circuns-
tanciasfísicaso temporalesdondeva a transcurrirla narración(be//amnon-
dumeral’, ceterum... serebantur(21,6,1)),opinionesdeducidaspor el autorde
algunosdelos hechosnarrados(apparebat(21,9,4)),etc.Estees el grupoque
respondea lo que se considera«backgroundinformation», información de
segundoplano, en su configuración más típica (cf. Hopper & Thompson
1980:280;Bolkestein 1987: 171;Pinkster1990:238), tanto desdeel punto
de vista temporalcomo narrativo.Sobre la posibilidad de encontrarel per-
fectoeninformacióndeestetipo, ver§ 4.

(u) Descripciónde una situación.Livio usael imperfectoparadesarro-
llar el contenidode un hechopresentadopreviamenteen su conjunto por
cualquierade la formastemporalesde la narración;en estoscasosel tiempo
sedetienedandopasoa unadescripcióncuyareferenciatemporalestádada
enel tiempoquepresentala escena‘. Así, por ejemplo,en2 1,6,8,dondecen-
sebanty erantgui censerentdesarrollana relata de integro res ad senatumest
presentadoantes.Lo quese consiguecon estosimperfectoses transmitiral
receptordel mensajetoda la escenaquetuvo lugar enel senado,queen con-
junto funcionacomounafasemásde la secuencianarrativa.

Las escenasde estetipo puedentenersecuenciacióninterna,pero,desde
el punto de vista de la secuenciatextual general,todo el conjuntofunciona
como un paréntesistemporalenel sentidode que,cuandoconcluye,el tiem-
po siguienteremontaal dc la presentaciónde la escena.Se trata,simplemen-
te, de la recursividadde la estructuranarrativa.El episodioquepresentaad-
greditur, en 21,7,5, es otro ejemplo de este modelo: el contenido de
adgreditur está desarrolladopor la unidad angulus muri ... quam Poeni
(21,7,5-9),unadecuyaspartesinformativasessuccedebat(21,7,6),queactua,
a su vez, de presentadordela unidadet turris ingens... animaserat (21,7,7-8).
La secuencianarrativaprincipal sereanudaconla oracióntemporaluf ... cecx-
dir, trepitatiofuit, quesesitúancomohechossucesivosaadgreditur.

Aunque tambiénestosimperfectosseríanidentificadospor algunoslin-
giiistas como desegundoplano temporal (Pinkster1983),transmiten,adife-

Estecontextoes el quehaceaalgunoslingílistasconsideraral imperfectocomoun tiem-
po anafórico,encuantoqueremitetemporalmenteaotrotiempo. Ct Vet (1986).
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rencia de los de (i), una informaciónquesi formapartede la narración;sin
embargo,el imperfectopor su configuraciónabiertano haceavanzarla se-
cuenciatemporal,sino que la detiene~. En estesentido,quizápuedenconst-
derarsede segundoplano temporal,perodesdeel puntode vistanarrativo,
pertenecen,enmi opinión,al primer plano.

(iii) Continuaciónde la secuenciatemporaly narrativa. En el texto co-
mentadohay algunosimperfectosqueexpresanun tipo de informaciónque
ni narrativani temporalmentepuedeconsiderarsede segundoplano. Sonlos
casosqueaparecenen 2 1,5,17 (et iam omnia tnansHibenumpraeterSagunti-
nos Carthaginiensiumerant) y en 21,7,1 (Dum Romaniparant et consultant>
iam Saguntumsummaui onvugnabatur).Las razonesqueponenal imperfecto
en estasituaciónsondistintasen cadauno de los doscasos,comotrataréde
mostraracontinuación.

El primerode ellosaparececerrandola escena[1], la de los preparativos
del ataquea Sagunto.Esteimperfectodescribeunasituaciónqueseproduce
como consecuenciadelas anteriores:despuésde haberconquistadoun con-
junto depueblos,estospueblossonde losCartagineses.Estaformatemporal
hacereferenciaal eventoqueseproduceen el momentosiguienteal dela se-
cuenciacronológicadelos perfectosdel episodio,puestoqueexpresasuúlti-
ma fase.Porconsiguiente,no se trata, en estecaso,de un imperfectode se-
gundoplano temporal,sinoquetienecapacidadparaubicarunasituaciónen
la secuencíanarrativa.Creoquela razóndeestecomportamientose halla en
susignificadoléxico y, porotro lado,en sucombinaciónconla partículaiam.

En efecto,debenotarsequeel verboelegidopor Livio, esseCarthaginien-
sium,podríaversecomo el estadoresultantede lo expresadopor accepity los
demásperfectosdela escenaanterior.Vienea expresardeformaexplícitala
mismaideaquepodríahabersededucidodel perfectoaccepitinterpretándolo
como un «perfectodeestadoalcanzado»~. Estoexplicapor quéhade situar-
se eseimperfectoen el momentosiguientede la secuenciacronológicadelos
hechostransmitidospor los perfectos.Porotra parte,este estadoalcanzado

Por estarazónsele atribuyetradicionalmentelaexpresióndela simultaneidadtemporal,
consecuenciadeestasuperposicióndel contenidoternporal;con todo, esterasgono meparece
ni el más relevanteni unocuyapresenciaen estetiempopuedadefendersesiempre.De hecho,
en imperfectoscomo los cornentadosen § 3 (i), hablardesimultaneidadestáfuerade lugar: las
característicasespaciales,por ejernplo,no estándescritasen imperfectoporqueseansimultá-
neasa otro momentotemporal,sino,quizá, porquepor su calidad de inherentesa una entidad
sedescribencomoduraderaseneltiempo y, por tanto,estáticas,en cuanto queenellasel tiem-
pos no avanza.Estepunto estáen relación con la necesidaddeotro tiempo de referenciaque
muchosdefiendenparael imperfectoen latín (Pinkster1983, Mellet 1988) y para las lenguas
romances(Vet y Molendijk (1986)parael francés). Personalmentecompartola opinión de
Rijksbaron(1988: 249 n. 25) dequeeltiempo dereferenciano es preciso.De hecho,el imper-
fectohabitualno tieneotro puntode referenciapasadoqueel expresadopor él y lo mismosu-
cedeenel imperfectoqueapareceen contextosdepresente.VersobreestoTorrego(1994).

Parala terminología y el concepto,cf? E-Th.
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es imperfectivo,para indicar quela situacióndescritano termina ahí, sino
queseesperaunacontinuación.Un perfectoenestasituaciónhubieraindica-
do el final de la conquista,lo queenesteepisodiono tendríasentido,porque
sugeriríaquelos cartaginesesnuncallegaronaconquistarSagunto.Portanto,
el imperfecto actúaaquí como un enlaceentredos partesde texto: cierrala
primerapartedel episodio,por expresaren su léxico la fase final del frag-
mentoanteriory, al mismotiempo,abreel episodiosiguiente,al dejaren sus-
pensola continuacióndela situaciónpor sucalidaddetiempoimperfectivo.
Podría decirsequeen estepunto comienzael nudo de la trama. Porconsi-
guiente,me parecequeen estecasola eleccióndel imperfecto,unavezelegi-
do el predicado,no estápragmáticamentemotivada,sino queestáguiadapor
el léxico del predicado.Sobreel papeldela partículaiam, cf. mfra.

Trasel imperfectoqueacabamosdecomentarcomienzaunanuevaesce-
na, la del principio del asedio.Livio empiezapor darcuentade la situación
preliminarpor medio de los imperfectosnondumeraty serebantur.El tiempo
del relato estádetenidopero sólo momentáneamente.La partículanondum
combinadaconel imperfectoimplica queseesperaquetengalugaren un fu-
turo inmediatoel contenidodel predicadoessebellum,y serebanturindicaac-
cionesrepetidasquesellevan a caboduranteel intervalodetiempoen el que
tengaefecto nondumEn esteprincipio la líneatemporalúnicamenteavanza
por medio del perfectomissi (sune)quetrasladala escenaaRoma,dondese
relatala embajadade los saguntinos.En el capítulo 7 se resumende forma
abruptalos sucesosenRoma(Dumea Romaniparant consultantque)y vuelve
al escenariode Sagunto(iam Saguntumsummaul oppugnabatur);el imper-
fecto oppugnabaturconectatemporalmentecon serebantur,que es la última
referenciasituacionalqueteníamosen eseescenario,y expresaunaideaque
sesitúaenun momentocronológicamenteposterior.Sin embargo,enla rela-
ción temporalentreserebantury iam oppugnabaturhayun salto,que corres-
ponde al principio del asedio.Este saltoviene expresadopor la partícula
iam Estapartículapresuponeque unapartede la situacióndescritapor el
predicadoestáyacumplida.En combinacióncon el imperfecto,produceuna
expresióncondensadade dosfasesen la situaciónqueexpresa:unaprimera
acabadamásunasegundasinun final conocido.En (1) seproponeun esque-
ma deestasituación:

(1) iamoppugnabatur= oppugnatumesr+ oppugnabatur.

En el texto, Livio no permiteal lectorasistiraoppugnatumes~porquele está
reteniendoen otro escenario,sino quele da condensadamentelas dosfases,
oppugnatumest+ oppugnabatur,en la combinaciónelegida,1am oppugnaba-
tur. No obstanteenlo quese refierea la líneatemporaldel relato enSagunto,
que se hallabadetenidaen los imperfectosde 21,6,1,es retomadapor este
imperfecto.
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La partículaañade,además,en estecaso lO, un contenido«impredecibili-
dado inesperabilidad>’,queFleischman(1985: 859) utiliza como criterio de
ascensoa primer plano de unaformaquehabitualmenteno seencuentraen
él II, Segúnella, un elementopuede«ascender»aprimer plano al expresarun
tipo de informaciónno esperableen el contextoenel quesehalla,por lo que
suponede realcedel contenido.En el casode iam oppugnabaturla inespera-
bilidad estáconfirmadaenel propio texto,tal comopuedeverseen (21,6,5):

omniwnspeceleriusSaguntumoppugnariallatumest

Porconsiguiente,en casoscomolos mencionadosme parecequepuede
defendersequeel imperfectoactúacomo tiempo del primer plano temporal
que,en estecaso,obviamente,coincidecon el primer plano narrativo.La im-
portanciaquetienen,enmi opinión, estosdoscasosesquemuestranque no
puedeafirmarsede unaformageneralqueel imperfectoseael tiempodel se-
gundo plano temporal,porquepuedenhallarseejemplosdondeestaforma
temporalsecomportacomotiempodeprimerplano.

4. La alternanciaimperfecto¡perfecto:el modelofi¡it/eraf

En esteapartadovoy a tratar el problemade la presenciadefuit dondese
esperaríaerat,quees lo queaparececon másfrecuenciaen circunstanciassi-
milares,esdecir,cuandosedescribeunaentidado unacircunstancia.Trataré
deanalizarquésuponeestefenómenotanto en términosdcplanostempora-
lescomonarrativos.

Los datoscon perfectoqueaparecenen el texto comentadoestánrepro-
ducidosen (2)-(6). Los queaparecenen(2’)-(6’) expresansituacionessimila-
resexpresadasenimperfecto 12:

(2) cumprimaquiessilentiumqueab hostibusfuit ... traiecit(2 1,4,9);
(2’) per quod tempus ut quies certaminum erat, ita nihil cessatum

(21,8,1);
(3) angulusmuri eratin planiorempatentioremque... uergens;aduersus

Lapartículaliga textualmenie,por su contenidopresuposicional,la forma a la queacom-
pañacon un texto anterior.Dependiendodeque esetexto seao no primer planotemporaly/o
narrativo,producela ascensióna primer plano o no la produce.Asi, por ejemplo,en 21,8,5,
iamferehanturarietibus mañ, la situacióncontextual,unaescenade desarrolloen imperfectos,
no favoreceun comportamientosemejanteal queparecemostrarenel casoquecomentamos.

TambiénKénig (1991: 146) atribuye la utilizaciónde estapartículaal contrastecon lo
esperadoenla transiciónentrelasfasesquepresupone.Fleischman(1985:876 n. 29) cita tam-
bién como criterios defocalización lasoracionestemporalesy la negación.IgualmenteKravar
(1977)consideracon esteefectolasoracionestemporalesde ram.

IP Asumo que losparesqueaparcccnencadanúmeroexpresanestadosdecosasiguales.
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eumuineasagereinstituit ... Sed,ut locus satisaequusagendisuineis fuit ita
haudquaquamprospere... coeptissuccedebant(21,7,6);

(4) in ripaelephantos—quadragintaautemerant—disponit.Carpetano-
ram cum appendicibus Olcadum Vaccaeorumquecentum milia fuere
(21,5,11);

(5) Postremi,quibusregressusin suamripam tutior fuit...cum in unum
colligerentur...Hannibalfugamfecit (21,5,16);

(5’) necSaguntioppugnatiosegnioreratMaharbale(21,12,1);
(6) Ciuitasea(sc.Saguntum)longeopulentissimaultra Hiberumfuit si-

ta passusmille fermea man.Oriundi a Zacyntho... dicuntur; ceterumcreue-
rantopes... sanctitatequafidem socialem... coluerunt(21,7,1);

(6’) PhalaricaeratSaguntinismissiletelum ... praebebat(21,8,10).

Porel tipddeinformaciónqueestosejemplostransmiten,sorprendenlos
datosque presentanperfecto, tanto más cuanto que los verboscomo esse
configuranestadosde cosascon fuerte tendencia(y, por tanto,granfrecuen-
cia) al uso del imperfecto13• Nótesequeesteperfectono podríamantenerse
en castellanoni en francés(Mellet 1988: 162) en variosde los casos((4),
(6)) y lo haríacondificultad enotros ((3),(5)).

Lasgramáticasobservanestefenómenosin proporcionarjustificaciónal-
guna.Trabajosrecientesofrecendiversasexplicaciones:Pinkster(1983:306)
consideraquela presenciade uno y otro estácondicionadapor la clasede
informaciónque el autor deseatransmitir y lo relacionacon la estructura
pragmáticadel texto, esdecir, el imperfectorespondeal segundoplano tem-
poral y el perfecto, al primero. Mellet (1988: 164) analiza la alternancia
como un cambio del puntode referenciaadoptadopor el autor: en el caso
del perfecto,el puntode referenciatemporaldel conjunto dela narraciónse
abandonaenfavor del momentode referenciadel autor:conrespectoa él, la
informaciónesanteriory, por tanto,el perfectoes el tiempoesperable.

El análisisde Pinksterresultademasiadoautomático,sobretodo porque
parala asignacióndel primer y segundoplano temporalno ofrecemásargu-
mentosformalesquela presenciade lospropios tiempos,lo quelleva, como
seindicó al principio, aunaargumentacióncircular 14• En cuantoal puntode
vista de Mellet, debodecirqueno acabade resultarconvincente.Desdemi

13 En relaciónconesto,Reinhold(1956:21) llamala atenciónsobreel hechodeque enlas
lenguaseslavaslosestadosdecosasquedesignanun estadoson imperfectivatantana

‘4 Porotraparte,mepareceexageradasu afirmacióndequeel imperfectoseríaimposible
en los datosque comenta:Samiami/ii materfuit (Ter. Lan. 107) y apurlHehueticoslongenobilis-
simas¡uit erditissbnusOrgetoríxdeCaes.Cali 1,2,1,(1990:239).Además,la ejemplificación
de queel imperfectocreadistanciaapartir de Apul. Met. 4,28 —erant it> quadam ciaitaterex a
regina— no resultaafortunada,porqueenesteejemplola distanciasecrea,independientemente
del imperfecto,por la expresiónit> quadamcuuitate Porconsiguiente,estano puedeserla ra-
zón,a mi entender,que excluyael imperfectodel ejemplodeTerencio(1983:306).Al contra-
rio, creoqueel imperfectono sóloseríaposible,sino queseríalo esperable.
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puntodc vista, el imperfectoy el perfectoremitenbásicamenteal mismomo-
mento temporal,puestoque las diferenciasqueseparanambasformasson de
carácteraspectual15 Queresulteposibleanalizarel imperfectocomo corre-
ferencialcon otro pasado,ademásde como anteriora un presente,derivade
su valor semánticode imperfectivo.Porotra parte,aun admitiendosuanáli-
sís, me parecequeno es igualmenteaplicablea todoslos casos:pareceacer-
tadoparacasos,como (6); pruebade ello es el presenteactual dicuntur,que
apareceen la frasesiguiente,peroesmenosclaro paralos otros casos.Desde
luego, es evidenteque una vez que se muestraque la alternanciano varía
esencialmenteel contenidoinformativo, su aparición debe estarmotivada
por rasgosfuncionales,perohayquetratarde explicara quéresponden.

Una explicaciónque,me parece,da cuentamejor de los datosde (2)-(6)
seobtieneaplicandoal latín el análisispropuestopor Rijksbaron(1988)para
el griego, dondejustifica la presenciadel aoristoy el imperfectopor el hecho
de queel aoristocierrala unidadnarrativay el imperfectola mantieneabier-
ta.

Paralelamente,en latín la presenciadel perfectosignificaríaque la uni-
dadde contenidode la fraseenla queseencuentraseacabaensi mismay no
es relevanteo no va a serutilizadanuevamenteen la continuaciónde la na-
rración, mientrasque en imperfectose informaríade algo que vaa serreto-
madoo queesnecesarioparala informaciónquesigue.Conesteanálisis,(2)
sejustificaríaporquela oraciónde cumespresentadacomo unainformación
queafectaexclusivamentea traieci4 mientrasqueen (2’) la frasede erat sirve
como marcoa los preparativosdela guerra.En (3) la informaciónrelativaal
muro (erat) es preciso que quedeabiertapor la importanciaque adquiere
para lo quesigue;dehecho,es retomadapor eum(aduersuseum... instituiO,
mientrasqueen el casodefuit suponeel cierrede lo anterior,puesel conte-
nido de la unidad narrativaen la que seencuentracareceríade sentidopara
lo quevienedespués,como haceverel contenidode la oraciónsiguiente;por
estarazon,sepresentaríacerradoen sí mismo.Los elefantesen(4) son ele-
mentosfundamentalesentodo el libro 21,mientrasqueel númerode Carpe-
tanosque combatíanes una información poco relevantepara el núcleo de
estanarración,sobretodo cuandolo quese cuentaes queperdieronel com-
bate.En estecaso, lo mismo queen (6), cl perfectoda la impresión de ade-
lantarun final que,dc acuerdocon la informaciónde la situación,seriaines-
perado:el número de los Carpetanosno impide que seanderrotadosni la
opulenciade Saguntosu destrucción.Por último, (6) planteaque algunos,
efectivamente,alcanzaronla orilla, pero eso no es lo importante,sino que
fueron dispersados.En cambio,la presentacióndela batallaen(5’) hade ser
abierta,porquea continuaciónsedescribenlasconsecuenciasde la informa-

‘ ArgumentosparadefenderdeestepuntodevistapuedenhaliarseenTorrego1994.
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ción proporcionada‘~. Porconsiguiente,el perfectoiría asociadoa una in-
formación de primerplano temporal,perono relevanteen términosnarrati-
vos, y el imperfecto,a unade segundoplano temporal,pero de mayor rele-
vancianarrativadadoque configurael marcoparaotrassituaciones.Dicho
en otras palabras,el perfectoproporcionaríauna información queacabaen
él y no va a ser retomada,mientrasque el imperfectotransmitiría informa-
ción quenecesariamenteseríaretomadaconposterioridad.

Otra cuestiónquesurgeal hilo de éstaes la de si ¡a alternanciafuncional
entreperfectoe imperfectoes exclusivadel verbo esseo se producetambién
con otros verbos,como sugiereMellet (1988: 164). En el texto analizado
existe,al menos,un tipo de datosqueparecemostrarquela alternanciano es
exclusivade esseotrasformastemporalesquese encuentranen las unidades
de contenidodondeaparecefuit por erar, como colueruntde (15). En todo
caso,esprecisamásinvestigaciónsobreesteaspecto.

5. Resumeny conclusiones

• Pormedio dcl análisis del texto de Livio creohabermostrado,por una
parte,que los planos temporalesy los planos narrativosno son necesaria-
mentecoincidentesen una narración:una cosaes la secuenciatemporal y
otra, la importanciainformativa.

Con respectoal usoqueLivio hacede los tiemposen el texto analizado,
puedeconcluirselo siguiente:

(i) El perfectoes el quesustentael avancede la línea temporal;está
usadosiempre,por lo tanto,como tiempodel primer plano temporal.En lo
querespectaa la importanciadel contenidoquetransmite,estoes,a lospía-
nos narrativos,se observaque sólo transmiteinformación de primer plano
cuandoel relatoestáconfiguradode formalineal, como unasucesiónde he-
chos contadasin mayor relieve. En cambio,cuandola narraciónadquiere
formassintácticamentecomplejas,con abundanciade oracionessubordina-
das,participios,etc.,estaformatemporalpuedeasumirúnicamentecl mante-
nimientodela progresiónde la líneadel tiempo,perono transmiteinforma-
ción deprimeraimportancia,estoes,deprimerplanonarrativo.

(u) El imperfecto,formatemporal que detieneel avancedel tiempo,

‘~ Estaexplicación,o mejor,propuesta,pueshabríaqueconfirmarlaenmástextos y auto-
res, quizá no difiera en lo esencialde la dePinkster,aunquesí esmásexplícita. Creo que, en
principio,podríadarcuentadelos datoscomentadosporél (vern. 8): enel casodeCaes.(Cal!
1, 2, 1) la justificaciónestaríaenquela informaciónproporcionadapor nobihissimuset ditissi-
mastiene sólo unaimportanciarelativaparael texto posterior.Estafrasey las quesiguenpo-
dríanhaberseformuladoen unos términostalescorno ApadHehuetiosOrgetorix, qui nobihissi-
muse:dñissi.nuser¿g ... ¡ecli. etc.;lo mismocabriadecirdeTerencio,Fin 107.SoncasosenJos
queel primerplanotemporalno coincideconla importancianarrativa.
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puedeutilizarse(a) parala descripcióndelas circunstanciasqueacompañan
a los hechosrelatados.En estecaso,funcionacomo tiempodel segundopla-
no temporal y narrativo.(b) Tambiénseempleaparadesarrollarel contenido
de unasituaciónpresentadapreviamente.En estecaso,temporalmenteesta
empleadoen segundoplano,perotransmiteinformaciónquecorrespondéal
primer plano narrativo. (c) Tambiénpuedefuncionarcomo tiempo de pri-
mer plano temporalen situacionesespeciales.Las condicionesen las que
estoseproduceen el texto analizadotienen quever con dosfactores:el léxi-
co del predicadoy sucombinacióncon la partículaiam. En los casosen los
que estosucede,el imperfectohaceavanzarla líneatemporaly transmitein-
formación de la máximaimportancia,que corresponde,por tanto, al primer
plano narrativo. Al mismo tiempo, su valor gramatical de imperfectivo, se
aprovechaparahacerleconectardospartesdela narración.

Porúltimo, las alternanciasentreimperfectoy perfecto que seobservan
con el verboessemuestranquetambiénel perfectopuedeutilizarse parain-
troducir informacíonsecundariaparael conjunto dela narración—excursus,
etc.— dondeapareceríael perfectoprecisamenteparaindicar quela informa-
ción acabaahíy no va aserretomada.
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